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1. ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 

1.1. Область применения программы 

 Программа учебной дисциплины является частью программы 

подготовки специалистов среднего звена (ППССЗ) в соответствии с ФГОС по 

специальности СПО 26.02.05 «Эксплуатация судовых энергетических 

установок». 

Программа учебной дисциплины может быть использована для 

профессиональной подготовки техников-судомехаников дневной и заочной 

форм обучения в соответствии с ФГОС по специальности 26.02.05 

«Эксплуатация судовых энергетических установок». 

 

1.2. Место учебной дисциплины в структуре ППССЗ: 

ОГСЭ.03 Общий гуманитарный и социально-экономический цикл 

 

1.3. Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам 

освоения учебной дисциплины: 
В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь: 

 - общаться (устно и письменно) на английском языке на профессиональные и 

повседневные темы; 

 - переводить (со словарем) тексты на английском языке профессиональной 

направленности;  

 - самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:  

  - лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум,   

необходимый для чтения и перевода английских текстов профессиональной 

направленности. 

В соответствии с требованиями Международной Конвенции и Кодекса 

ПДМН-78 с поправками механик должен отвечать минимальным требованиям 

к компетентности: 

К-2. Использование английского языка в письменной и устной форме. 

 Формируемые компетенции                                                                                                                                                                                                                          

       ОК1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей  

профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.                                                                                                                                                                                                                                                                                             

       ОК2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые 

методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их 

эффективность и качество. 

       ОК3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и 

нести за них ответственность. 

       ОК4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой 

для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального 

и личностного развития. 

       ОК5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в 

профессиональной деятельности. 
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       ОК6. Работать в коллективе и в команде, эффективно общаться с 

коллегами, руководством, потребителями. 

       ОК7. Брать на себя ответственность за работу членов команды 

(подчиненных), результат выполнения заданий. 

       ОК8. Самостоятельно определять задачи профессионального и 

личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать 

повышение квалификации. 

       ОК9. Ориентироваться в условиях частой смены технологии в 

профессиональной деятельности. 

       ОК10. Владеть письменной и устной коммуникацией на государственном 

и иностранном языке.  

       ПК2.4. Организовать и обеспечивать действия подчиненных членов 

экипажа судна при авариях. 

       ПК2.6. Организовать и обеспечивать действия подчиненных членов 

экипажа судна при оставлении судна, использовать спасательные шлюпки, 

спасательные плоты и иные спасательные средства. 

       ПК2.7. Организовать и обеспечивать действия подчиненных членов 

экипажа судна по предупреждению и предотвращению загрязнения водной 

среды. 

Дополнительно  в  соответствии с требованиями Международной Конвенции 

и Кодекса ПДМН-78 с поправками вахтенный помощник капитана и 

вахтенный механик судов с традиционно обслуживаемым или периодически 

безвахтенно обслуживаемым машинным отделением должен отвечать 

минимальным требованиям к компетентности: 

         К-7. Использование Стандартных фраз ИМО для обеспечения на море и 

использование английского языка в письменной и устной форме. 

 

1.4. Рекомендуемое количество часов на освоение программы учебной 

дисциплины: 
максимальной учебной нагрузки обучающегося 231 час, в том числе: 

обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 194 час; 

самостоятельной работы обучающегося 37 час. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

  2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы 
Объем 

часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего) 231 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 194 

в том числе:  

лабораторные работы - 

практические занятия - 

контрольные работы 3 

курсовая работа (проект) (если предусмотрено) - 

Самостоятельная работа обучающегося (всего) 37 

Виды самостоятельной работы:  

-контрольные вопросы по теме: «Выяснение пути в порт»; 

- подготовка презентации по теме: «Типы судов»;  

- подготовка презентации  по теме: «Описание судна» 

-контрольные вопросы по теме: «Спасательные средства 

на судне»; 

- подготовка доклада по теме: «Вспомогательные 

механизмы»; 

-контрольные вопросы по теме: «Правила техники 

безопасности»;  

-контрольные вопросы по теме: «Деловые письма по 

ремонту технического оборудования». 

 -подготовка сообщения по теме: «Контракт по ремонту 

судна».  

-подготовка ответов на вопросы по теме «Стандартный 

морской навигационный словарь». 

подготовка ответов на вопросы по теме «Стандартные 

команды» 

- подготовка презентации по теме: «Спасательные средства 

на судне». 

- подготовка презентации по теме «Основные правила 

техники безопасности на судне». 

-подготовка презентации по теме «Морские правила 

безопасности и охраны. 

-подготовка ответов на вопросы по теме «Судовые 

устройства и оборудование». 

-подготовка ответов на вопросы по теме «Организация 

безопасного проведения технического обслуживания и 

ремонта». 

 

2 

3 

3 

2 

 

        2 

 

        2  

 

2                               

 

3 

 

2 

 

2 

 

3 

 

3 

 

3 

 

2 

 

3 

 

 

 



 

 

 8 

  

Итоговая аттестация: в 4,6 и 7 семестрах в форме  - другие формы 

контроля, в 5 и 8 семестрах - дифференцированного зачета. 
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2.2. ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК» 
   

Наименование разделов и 

тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические работы, 

самостоятельная работа обучающихся, курсовая работа (проект) 

Объем 

часов 

Уровень 

освоения 

1 2 3 4 

Раздел 1. 

Общий курс грамматики и 

лексики. 

 

40 
 

Тема 1.1 

Выяснение пути в порт. 

Содержание учебного материала:  

1. Придаточные предложения времени и условия. Тренировочные упражнения. 

8 1,2 
2. Выяснение пути в порт. Введение и отработка лексики.  

3. Чтение диалогов по теме. 

4. Возвратные местоимения. Тренировочные упражнения. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 Практические занятия (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка ответов на контрольные вопросы. 2 3 

Тема 1.2 

Типы судов. 

Содержание учебного материала:   

1. Причастие прошедшего времени. Страдательный залог. Тренировочные 

упражнения. 

8 1,2 2. Введение и отработка лексики.  

3. Чтение и перевод текста «Types of ships». Работа с вопросами к тексту.  

4. Развитие навыков разговорной речи. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 Практические занятия (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка компьютерной презентации. 3 3 

Тема 1.3 

Описание судна. 

Содержание учебного материала:   

1. Настоящее совершенное время. Тренировочные упражнения.                                         

8 1,2 
2. Введение и отработка лексики. 

3. Работа с текстом «Description of a ship».Выполнение заданий к тексту. 

4. Развитие навыков разговорной речи. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)   
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Практические занятия (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка компьютерной презентации. 3 

Тема 1.4 

Рейс. 

Содержание учебного материала:   

1. Предпрошедшее время. Тренировочные упражнения. 

8 1,2 
2. Введение и отработка лексики по теме. Трудный рейс в Лондон. 

3. Чтение и перевод текста « Случай в море». Работа с вопросами к тексту. 

4. Эквиваленты модальных глаголов. Тренировочные упражнения. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)  

Раздел 2. 

Введение в специальность. 

 

32 

Тема 2.1 

Спасательные средства на 

судне. 

Содержание учебного материала:  

1. Введение и отработка лексики. Работа с текстом «Safety at sea». 
4 1,2 

2. Развитие навыков устной речи. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 Практические занятия (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка ответов на контрольные вопросы. 2 3 

Тема 2.2 

Должностные обязанности 

судовых механиков. 

Содержание учебного материала:    

1. Введение  лексики. Работа с текстом «Duties of ship engineering department».                                                                         
4 1,2 

2.Развитие навыков разговорной речи. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)  

Тема 2.3 

Расписание вахт на судне. 

Содержание учебного материала:   

1. Введение и отработка лексики. Развитие навыков разговорной речи. 2 1,2 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  
 

Практические занятия: (не предусмотрены)  
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Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)  

Тема 2.4 

Команды в машину. 

Содержание учебного материала:     

1. Введение и отработка команд. Чтение диалогов . Выполнение заданий. 
4 1,2 

2.Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)  

Тема 2.5 

Устройство на работу. 

Содержание учебного материала:  

1. Введение и отработка лексики. Контракт о найме моряка на работу. 
4 1.2 

2. Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)   

Тема 2.6 

Судовые тревоги. 

Содержание учебного материала:   

1. Введение и отработка лексики. Работа с текстом «Musters and drills». 2 1,2 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)  

Тема 2.7 

Предупредительные 

надписи. 

Содержание учебного материала:   

1. Введение и отработка лексики. Работа с текстом «Safety signs». 2 1,2 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)  

Тема 2.8 

Правила техники 

безопасности 

Содержание учебного материала:  

1.Введение и отработка лексики. Работа с текстом «Safety rules». 
4 1,2 

2. Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  
 

Практические занятия: (не предусмотрены)  
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Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрены)  

 

Тема 2.9 

Обязанности команды 

машинного отделения. 

Содержание учебного материала:    

1. Введение и отработка лексики. Работа с текстом «Duties of engine  personnel». 
3 1,2 

2. Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольная работа: №1 1 

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)  

Раздел 3. 

Специальный курс. 

 
52 

Тема 3.1 

Двигатели внутреннего 

сгорания. 

Содержание учебного материала:   

1. Различные виды морских двигателей Работа с текстом «Cycles of diesel engine». 

16 1,2 

2. Дизельный двигатель. Работа с текстом. Упражнения. 

3. Система продувки двигателя. Работа с текстом «Scavenging». Упражнения. 

4. Топливная система двигателя. Работа с текстом «Fuel system». Упражнения. 

5. Система охлаждения двигателя. Работа с текстом «Cooling system». Упражнения. 

6. Система смазки двигателя. Работа с текстом «Lubricating system». Упражнения. 

7. Наддув. Работа с текстом «Supercharging». Упражнения. 

8. Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрена)  

Тема 3.2 

Котлы 

Содержание учебного материала:  

1. Типы котлов. Введение и отработка лексики.  

8 1,2 
2. Устройство котла. Работа с текстом «Boiler design». 

3.Чтение диалогов по теме. Выполнение заданий. 

4. Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  
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Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрены)  

Тема 3.3 

Вспомогательные 

механизмы 

Содержание учебного материала:   

1. Введение и отработка лексики.  

6 1,2 2. Типы насосов. Работа с текстом «Classification of pumps». 

3. Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольная работа: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка доклада по теме. 2 3 

Зачет: Контроль знаний изученного материала. 2 1,2 

Тема 3.4 

Профилактический ремонт 

судна 

Содержание учебного материала:   

1. Введение и отработка лексики. Работа с текстом «In-situ repairs». 
4 1,2 

2. Развитие навыков разговорной речи.  

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 
Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрены)  

Тема 3.5 

Аварийный ремонт. 

1. Введение и отработка лексики. Чтение и перевод текста. «Emergency repair». 2 1,2 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрены)  

Тема 3.6 

Ремонт судна в сухом доке. 

Содержание учебного материала:  

1. Введение и отработка лексики. Работа с текстом «Dry-docking and repairs». 2 1,2 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся : (не предусмотрена)  

Тема 3.7 

Судовые поставки. 

Содержание учебного материала:  

1. Заказ пресной воды. Работа с лексикой.  

6 1,2 2. Заказ бункерного топлива.. Работа с текстом «Ordering fuel oil and other spare parts». 

3. Заказ запасных частей. Работа с лексикой. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)   
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Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрены)  

Тема 3.8 

Правила техники 

безопасности. 

Содержание учебного материала.                                       

1. Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 1 1,2 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольная работа №2 1 

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка ответов на вопросы по теме. 2 3 

Раздел 4. 

Деловая документация и 

переписка. 

 

35  

Тема 4.1 

Деловые письма по заказу 

пресной воды, бункерного 

топлива, запасных частей, 

инвентаря. 

Содержание учебного материала:  

1,2 
1.Схема составления делового письма. Клише для составления писем. 

6 2.Деловые письма по заказу пресной воды и бункерного топлива. 

3.Деловые письма по заказу запасных частей и инвентаря   

Лабораторные работы: (не предусмотрено)  

                                                                     

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрены)  

Тема 4.2 

Деловые письма по ремонту 

технического оборудования. 

Содержание учебного материала:  

1.Составление деловых писем по ремонту технического оборудования. 1          1,2 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольная работа: №3 1 

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка ответов на вопросы по теме. 2 3 

Тема 4.3 

Контракт по ремонту судна. 

Содержание учебного материала:                              

1.Предмет контракта. Технические условия. Стоимость 

14 1,2 

2.Продолжительность работ. Условия оплаты. Штрафы.  

3. Наблюдение за выполнением работ. Изменение объема работ. 

4. Приемно-сдаточные испытания. Чтение и перевод диалогов. 

5. Чтение и перевод диалогов. Беседа по прочитанному. 

6. Рresent Perfect and Past Simple. Тренировочные упражнения. 
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7.Дополнения к контракту. Чтение и перевод текста «Ship repair contract». 

Лабораторные работы: (не предусмотрено)  

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка сообщения по теме. 3 3 

                     Тема 4.4 

Engine Room Checklists. 

Проверочные листы 

машинного отделения. 

 

 

Содержание учебного материала:  
 

Практические занятия:  

1. Работа с проверочными листами. 

8 1,2 
2.Проверочный лист старшего механика. 

3.Проверочные листы по техобслуживанию. 

4.Проверочный лист по смене вахты. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены) 
 

 Контрольные работы: (не предусмотрены) 

Самостоятельная работа обучающихся:   

                  Раздел 5. 

Управление безопасностью. 

 
51  

Тема 5.1 

Стандартный морской 

навигационный словарь. 

Содержание учебного материала:                              

1.Вахта у трапа. Фразы для проведения беседы.  

10 1,2 

2.Чтение диалога «In the Engine room». Беседа. 

3.Судовые механизмы. Работа с текстом. 

4. С гостем по судну. Фразы для проведения беседы.  

5.Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрено)  

 Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка ответов на вопросы по теме. 2 3  

Тема 5.2 

Стандартные команды. 

Содержание учебного материала:   

1.Стандартные команды в машинное отделение. 

8         1,2 
2 Команды при использовании подруливающих устройств. 

3.Чтение и перевод текста. Беседа по прочитанному. 

4.Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  
 

Практические занятия: (не предусмотрены)  
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Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка ответов на вопросы по теме. 2 3 

Тема 5.3 

Спасательные средства. 

Содержание учебного материала:   

1.Чтение и перевод текста. Беседа по прочитанному. 

6 1,2 2. Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме 

3. Эквиваленты модальных глаголов. Тренировочные упражнения. 

Практические занятия: (не предусмотрены)  
 

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка презентации по теме. 3 3 

Тема 5.4 

Основные правила техники 

безопасности на судне. 

Содержание учебного материала:   

1. Введение фраз для проведения беседы. 

6 1,2 2.Чтение и перевод текста. Беседа по прочитанному. 

3.Выполнение тренировочных упражнений. 

Лабораторные работы: (не предусмотрено)  

 Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка презентации по теме. 3          3 

Тема 5.5 

Морские правила 

безопасности и охраны. 

Содержание учебного материала:   

1. Управление безопасностью. 

8 
1,2 

          

2. Введение фраз для проведения беседы. 

3. Чтение и перевод текста «Marine safety and security  regulations».  

4.Развитие навыков разговорной речи. Беседа по теме 

Лабораторные работы: (не предусмотрено)  

 Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка презентации по теме. 3           3 

  

                    Раздел 6. 

Техническое обслуживание и 

ремонт.  

 

21 

         

Тема 6.1 

Судовые устройства и 

оборудование. 

Содержание учебного материала:  

Практические занятия:  

1.Работа с текстом. Чтение и перевод текста. 6       1,2 
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 2. Чтение диалогов. 

3.Развитие навыков разговорной речи. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены) 

Практические занятия: (не предусмотрены)  
 

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка ответов на вопросы по теме. 2         3 

Тема 6.2 

Судовые механические 

установки.   

Содержание учебного материала  
          

Практические занятия:  

1.Введение и отработка лексики. Работа с лексикой. 
4        1,2 

2. Развитие навыков устной речи. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

         

Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: (не предусмотрено)  

Тема 6.3 

 

Организация безопасного 

проведения технического 

обслуживания и ремонта. 

Содержание учебного материала  

Практические занятия:  

1.Чтение диалогов. Беседа по прочитанному 
4        1,2 

2.Развитие навыков разговорной речи. 

Лабораторные работы: (не предусмотрены)  

 Практические занятия: (не предусмотрены)  

Контрольные работы: (не предусмотрены)  

Самостоятельная работа обучающихся: подготовка ответов на контрольные вопросы 3          3 

Зачет Контроль знаний изученного материала. 2         

Всего:  231  

Консультации  4  

        
 

 

 

Для характеристики уровня освоения учебного материала используются следующие обозначения: 

1. – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств) 

2. – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции и под руководством) 

3. – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных за
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 

Реализация учебной дисциплины требует наличия учебного кабинета 

«Иностранного языка». 
 

Оборудование учебного кабинета:  

- посадочные места по количеству обучающихся; 

- рабочее место преподавателя; 

- учебно-наглядные пособия: плакаты, карты, словари 

- комплект учебно-методических материалов. 
 

Технические средства обучения:  

- компьютер с лицензионным программным обеспечением, мультимедиа 

проектор; 

- слайды, фотографии, карты на электронном носителе; 

- обучающие видеофильмы; электронные презентации, слайды. 

 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 

Основные источники:  

1. Китаевич Б.Е. Учебник английского языка для моряков. учебник 

(электронный  ресурс): Китаевич Б.Е., Сергеева М.Н., Каменская А.И., 

Вохмянин С.Н.–Электронные данные. Санкт-Петербург: Лань,2018 год. 

2. Ивасюк Н.А. редакция Navigation English: учебное пособие в 2х частях. 

Издательство Феникс,2016 год. 

3. Агабекян И.А. Английский язык для ССУзов. Учебное пособие, 

издательство Проспект 2017г. 

4.  Голицинский Ю.Б. Грамматика: Сборник упражнений 6-е изданий СПБ; 

КАРО, 2014г.,288с. 

      5.  Бобровский В.И. Деловой английский язык для моряков.– М.Высшая                                                            

школа, 2015 год. 

 
            Информационные ресурсы 

1. https://en.wikipedia.org/wiki/Category:Ship_compartments                                                  

2. https://www.native-english.ru/                                                                                                 

3. https://seatracker.ru/                                                                                                                

4. https://more-angl.ru/                                                                                                                  

5. https://studfiles.net/preview/1665275/                                                                                        

6. https://vk.com/english_for_seamen                                                                                          

7. http://study-english.info/                                                                                                             

8. http://www.mystudy.ru/ 

  

https://en.wikipedia.org/wiki/Category:Ship_compartments
https://www.native-english.ru/
https://seatracker.ru/
https://more-angl.ru/
https://studfiles.net/preview/1665275/
https://vk.com/english_for_seamen
http://study-english.info/
http://www.mystudy.ru/
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины 

осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий и 

лабораторных работ, тестирования, а также выполнения обучающимися 

индивидуальных заданий, проектов, исследований. 

 

Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные 

знания) 

Формы и методы контроля и оценки 

результатов обучения 

освоенные умения:  

-общаться (устно и письменно) на 

английском языке на профессиональные 

и повседневные темы; 

Оценка результатов в ходе проведения 

зачетов, итоговых контрольных работ. 

- переводить (со словарем) тексты на 

английском языке профессиональной 

направленности; 

Оценка результатов в ходе проведения 

зачетов, итоговых контрольных работ.  

-самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас. 

Оценка результатов в ходе подготовки и 

защиты презентаций и рефератов. 

усвоенные знания:  

- лексический (1200-1400 лексических 

единиц) и грамматический минимум, 

необходимый для чтения и перевода 

текстов на английском языке 

профессиональной направленности.  

Текущий устный и письменный опросы, 

тестирование. 
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     5.  ИЗМЕНЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ К РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЕ  

          УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 

 

 

№ 

п/п 

Изменения к рабочей 

программе 

Дополнения к 

рабочей программе 

Дата и номер 

протокола 

заседания ЦМК 

и виза 

председателя 

ЦМК 

 

 

 

   

2 
Изменений и дополнений на __________________ 

учебный год   НЕТ 

 

 


